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  หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Proxy Form C. 

(แบบท่ีใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งต้ังให้คัสโตเดียน (Custodian)  
ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น)  

(For foreign shareholders who have custodians in Thailand only) 
--------------------------------------------------------------- 

เขียนที่____________________________________                              
                                                                                                      Written at 

วันท่ี________เดือน________________พ.ศ.__________                     
Date  Month                   Year 

(1)  ข้าพเจ้า  สัญชาติ   อยู่บ้านเลขที่   
                 I/We  Nationality  Residing at  

ถนน  ตำบล/แขวง   อำเภอ/เขต   จังหวัด   รหัสไปรษณีย ์  
Road  Tambol/Khwaeng  Amphoe/Khet  Province  Postal Code  

ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ____________________________________________________________________         
  as a Custodian for 

ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท บ ีจิสติกส ์จำกัด (มหาชน) โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม_____________________________________________________หุ้น 
being a shareholder of Begistics Public Company Limited, holding the total number of                                                                    Shares      

และออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กับ______________________________________เสยีง ดังนี ้
and having the right to                                                                            vote votes as follows: 
equivalent to 

หุ้นสามัญ ______________________________หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ___________________________________เสียง 
ordinary share of                                          shares, and having the right to vote equivalent to                                      votes, 
หุ้นบุริมสิทธ ิ                  -                            หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ                                 -                         เสียง 
preference share of                                      shares, and having the right to vote equivalent to                                      votes, 

(2)  ขอมอบฉันทะให ้  
Hereby appoint: 

                                      (1)      นาย/นาง/นางสาว  อายุ  ปี  อยูบ่้านเลขที่   
                     Mr./Ms./Miss  age  years, residing at  

ถนน   ตำบล/แขวง        อำเภอ/เขต   จังหวัด   รหัสไปรษณีย ์  
Road  Tambol/Khwaeng  Amphoe/Khet  Province  Postal Code  
                    หรือ             (2)      นาย/นาง/นางสาว  อายุ   ปี  อยูบ่้านเลขที่   
                     or                       Mr./Ms./Miss  age  years, residing at  
ถนน   ตำบล/แขวง   อำเภอ/เขต   จังหวัด   รหัสไปรษณีย ์  
Road  Tambol/Khwaeng  Amphoe/Khet  Province  Postal Code  
                  หรือ               (3)      นาย/นาง/นางสาว  อายุ   ปี  อยูบ่้านเลขที่   
                   or                       Mr./Ms./Miss  age  years, residing at  
ถนน   ตำบล/แขวง   อำเภอ/เขต   จังหวัด   รหัสไปรษณีย ์  
Road  Tambol/Khwaeng  Amphoe/Khet  Province  Postal Code  

          หรือ             (4)      นายสมทิร  เหลีย่มมณ ี ตำแหน่ง กรรมการอิสระ กรรมการตรวจสอบ กรรมการสรรหาและกำหนดค่าตอบแทน  และ
กรรมการบริหารความเส่ียง อายุ 58 ป ี

or                              Mr. Smith Leam-manee Positions Independent Director, Audit Committee, Nomination and Remuneration 
Committee and Risk Management Committee, Age 58 years. 

ที่อยู่เลขที่      111/1126 หมู่ที่ 1 ตำบลเสม็ด อำเภอมืองชลบุรี จังหวัดชลบุรี 20000 
Residing at   111/1126 Moo 1, Tambon Samed, Amphur Muang Chonburi, Chonburi 20000  

 

 

(ปิดอากรแสตมป์ 
20 บาท) 

(Stamp Duty  
Baht 20) 
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คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า 
ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2567 (ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์) ในวันที่ 26 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. 
Only one of them to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of shareholders for 
the year 2024 (via electronic media) on April 26th, 2024 at 14.00 p.m. 

ณ ห้องประชุมสำนักงาน ชั้น 28 อาคารธนิยะพลาซ่า เลขที่ 52 ถนนสีลม แขวงสุริยวงศ์ เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 10500 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน 
เวลา และสถานที่อื่นด้วย 
at the Meeting Room BEGISTICS PUBLIC COMPANY LIMITED 52 Thaniya Plaza Building 28th Floor, Silom Road, Suriyawongse, Bangrak, 
Bangkok 10500, or any adjournment at any date, time and place thereof.    

(3) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุม และออกเสียงลงคะแนนในครั้งน้ี ดังนี้ 
I/We hereby authorize the proxy to attend and vote on my/our behalf at this meeting as follows:  
   มอบฉันทะตามจำนวนหุ้นทั้งหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 

To grant the total amount of shareholding and having the right to vote 
   มอบฉันทะบางส่วน คือ  

To grant the partial shares as follows: 

 หุ้นสามัญ _________________________หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ____________________________เสยีง 
ordinary share of                                      shares, and having the right to vote equivalent to                         votes, 

หุ้นบุรมิสิทธ ิ                  -                     หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ                       -                       เสียง 
preference share of                                   shares, and having the right to vote equivalent to                         votes, 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ทั้งหมด___________________________________________________________________เสียง 
Total amount of voting rights                                                                                                                          votes, 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งน้ี ดังนี้ 
I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows: 

 
วาระที่ 1. พิจารณารบัรองรายงานการประชมุวิสามัญผู้ถือหุ้นครั้งที่ 1/2566 เมื่อวันที่ 6 ตุลาคม 2566 
Agenda 1. To certify the minutes of the Extraordinary General Meeting of Shareholders No.1/2023 held on October 6, 2023. 

    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 

   (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 
 

วาระที่ 2. รับทราบผลการดำเนินงานของบริษัทสำหรับรอบปี 2566 
Agenda 2. To acknowledge the Board of Director’s report on the Company's operating results for the year 2023. 

 เป็นวาระแจ้งเพื่อทราบจึงไม่ต้องลงคะแนนเสียง 
 Casting vote is not required because this agenda item is for acknowledgment only. 
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วาระที่ 3. พิจารณาอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและงบกำไรขาดทุนของบริษัทสำหรับรอบปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2566 
Agenda 3. To consider and approve the Company's Statement of Financial Position and Income Statement for the fiscal 

year ended 31 December 2023. 

    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 

   (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 

 
วาระที่ 4. พิจารณาอนุมัติงดจัดสรรกำไรสุทธิเพื่อเป็นทุนสำรองตามกฎหมาย และงดการจ่ายเงินปันผลประจำปี 2566 
Agenda 4. To consider and approve the omission of the allocation of net profits for legal reserve and the omission of 

dividend payments Year 2023. 

    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 

   (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 

 
วาระที่ 5. พิจารณาอนุมัติเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการที่ออกตามวาระ ประจำปี 2567 
Agenda 5. To consider and approve the election of directors to replace those retiring by rotation for the year 2024. 

    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 

   (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 

การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
Appointment of individual directors 

1.นางสาวสุทธิรัตน์ ลีสวัสดิ์ตระกูล กรรมการ 
   Miss Suttirat Leeswadtrakul Director 

   เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย            งดออกเสียง  
        Approve                    Disapprove                Abstain 
  
2.นายปัญญา บุญญาภิวัฒน์ กรรมการ 
   Mr. Panya Boonpiwat Director 

   เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย            งดออกเสียง  
        Approve                    Disapprove                Abstain 
 
3.นายสมิทร เหลี่ยมมณี กรรมการ 
   Mr. Smith Leammanee Director 

   เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย            งดออกเสียง  
        Approve                    Disapprove                Abstain 
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วาระที่ 6. พิจารณาอนุมัติการกำหนดค่าตอบแทนกรรมการ ประจำปี 2567 
Agenda 6. To consider and approve the determination of directors' remuneration for the year 2024.  

    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 

   (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 
 
 
 
 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  
  Approve            Disapprove    Abstain 
 
 

วาระที่ 7. พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและกำหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี ประจำปี 2567 
Agenda 7. To consider and approve the appointment of auditors and the determination of the audit fee for the year 2024. 

    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 

   (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 
 
 
 

วาระที่ 8. พิจารณาเรื่องอื่นๆ (ถ้ามี) 
Agenda 8. To consider other matters. (if any).  

    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 

   (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 

 

 

 

(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะน้ี ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงน้ันไม่ถูกต้อง
และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น  

Voting of the proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be considered as invalid and shall not 
be my/our voting as a shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่ที่ประชุมมกีารพิจารณา
หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิ
พิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or 
addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all 
respects. 
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กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะ
ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 

Any business carried out by the proxy at the said meeting, except in case that the proxy does not vote according to 
my/our intention(s) specified in the Proxy Form, shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 

 

 
ลงชื่อ/Signed      ผู้มอบฉันทะ/Grantor 

    ( ) 
  
 

ลงชื่อ/Signed      ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 

     ( ) 
 
หมายเหต ุ
Remarks 
1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน (Custodian) ใน

ประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่าน้ัน 
Only foreign shareholders whose names appear in the registration book and have appointed a Custodian in Thailand can use the 
Proxy Form C. 

2. หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
Evidence to be attached with this Proxy Form are: 
(1) หนังสือมอบอำนาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดำเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 

Power of Attorney from the shareholder authorizing a Custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder. 
(2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน (Custodian) 

Letter of certification to certify that a person executing the Proxy Form has obtained a permit to act as a Custodian. 
3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้ นให้

ผู้รับมอบฉันทะหลายคน เพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the 
number of shares to several proxies for splitting votes. 

4. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ
แบบ ค. ตามแนบ 
In case there are any further agenda apart from those specified above brought into consideration in the meeting, the Grantor may 
use the Allonge of the Proxy Form C. as attached. 
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
ALLONGE OF PROXY FORM C. 

 
การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท บี จิสติกส์ จำกัด (มหาชน) 

The appointment of proxy by the shareholder of Begistics Public Company Limited 
 

ในการประชุมสามัญผู้ถือประจำปี 2567 ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM) ในวันศุกร์ ท่ี 26 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ  
สำนักงานเลขที่ 52 อาคารธนิยะพลาซ่า ชั้น 28 ถนนสีลม แขวงสุริยวงศ์ เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 10500 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน 
เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย  

In the Annual General Meeting of shareholders for the year 2024 by electronic meeting (E-AGM) on April 
26th, 2024 at 2.00 pm. at the Meeting Room BEGISTICS PUBLIC COMPANY LIMITED 52 Thaniya Plaza Building 28th  
Floor, Silom Road, Suriyawongse, Bangrak, Bangkok 10500, or any adjournment at any date, time and place thereof.    
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….……… 

วาระที่………………….… เร่ือง…………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………………….………..…  

Agenda No……………. Re: …………………………..………………….………………………………………………………………………………………………………………………….……... 

    (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย……………….……..…..เสียง     ไม่เห็นด้วย ………………...………..เสียง    งดออกเสียง …………………………..เสียง 
  Approve                                 Disapprove                                    Abstain 

 

วาระที่………………….… เร่ือง…………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………………….………..…  

Agenda No……………. Re: …………………………..………………….………………………………………………………………………………………………………………………….……... 

    (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย……………….……..…..เสียง     ไม่เห็นด้วย ………………...………..เสียง    งดออกเสียง …………………………..เสียง 
  Approve                                 Disapprove                                    Abstain 

 
วาระที่………………….… เร่ือง…………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………………….………..…  

Agenda No……………. Re: …………………………..………………….………………………………………………………………………………………………………………………….……... 

    (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย……………….……..…..เสียง     ไม่เห็นด้วย ………………...………..เสียง    งดออกเสียง …………………………..เสียง 
  Approve                                 Disapprove                                    Abstain 
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